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Το κράτος μέλος στο οποίο κατοικεί ο εκζητούμενος δεν μπορεί να 

αρνηθεί την εκτέλεση ευρωπαϊκού εντάλματος σύλληψης με το οποίο 

επιδιώκεται να διασφαλιστεί η παρουσία του προσώπου αυτού κατά τη 

συνέχεια της ποινικής διαδικασίας 

Επίσης, το κράτος μέλος εκτέλεσης δεν μπορεί να αρνηθεί να εκτελέσει το ένταλμα αν οι πράξεις που 

συνιστούν το αδίκημα το οποίο τέλεσε ο εκζητούμενος δεν εμπίπτουν στην αρμοδιότητά του σύμφωνα με το 

ποινικό του δίκαιο 

Το 2022, το ανώτερο ειδικό δικαστήριο της Ισπανίας καταδίκασε Ισπανό υπήκοο, κάτοικο Ρουμανίας, ως 

συναυτουργό απάτης ύψους άνω των 100 εκατομμυρίων ευρώ περί τον φόρο προστιθέμενης αξίας (ΦΠΑ) επί της 

πώλησης υδρογονανθράκων. Στο πλαίσιο αυτό, του επιβλήθηκαν ποινές φυλάκισης και υψηλά πρόστιμα. 

Όταν έγινε γνωστό ότι ο κατηγορούμενος άσκησε αναίρεση κατά της καταδικαστικής απόφασης ενώπιον του 

ισπανικού Ανωτάτου Δικαστηρίου, τού απαγορεύτηκε η μετάβαση στη χώρα κατοικίας του. Παρά την απαγόρευση 

αυτή, ο κατηγορούμενος εντοπίστηκε στα κροατικά σύνορα κατευθυνόμενος προς τη Ρουμανία. Ως εκ τούτου, το 

ανώτερο ειδικό δικαστήριο εξέδωσε, τον Απρίλιο του 2022, ευρωπαϊκό ένταλμα σύλληψης προς τον σκοπό της 

αναζήτησης, της σύλληψης και της θέσης του κατηγορουμένου υπό κράτηση. 

Τον Απρίλιο του 2023 ρουμανικό δικαστήριο αρνήθηκε να εκτελέσει το ένταλμα σύλληψης. Δέχτηκε ότι ο 

κατηγορούμενος, ο οποίος είχε αποδείξει συνεχή και νόμιμη διαμονή στη Ρουμανία, δεν επιθυμούσε να παραδοθεί 

στις ισπανικές δικαστικές αρχές. Εξάλλου, η ποινική δίωξη είχε παραγραφεί δυνάμει του ρουμανικού δικαίου. 

Το ανώτερο ειδικό δικαστήριο εκτιμά ότι δεν πληρούνται οι προϋποθέσεις για την επίκληση των ως άνω λόγων 

προαιρετικής μη εκτέλεσης του εντάλματος. Γι’ αυτόν τον λόγο, ζήτησε από το Δικαστήριο να ερμηνεύσει την 

απόφαση-πλαίσιο για το ευρωπαϊκό ένταλμα σύλληψης 2. 

Με την απόφασή του, το Δικαστήριο επιβεβαιώνει τη θέση του ανώτερου ειδικού δικαστηρίου.  

Συγκεκριμένα, κατά την απόφαση-πλαίσιο, η δικαστική αρχή του κράτους μέλους εκτέλεσης μπορεί να αρνηθεί 

την εκτέλεση ευρωπαϊκού εντάλματος σύλληψης όταν αυτό έχει εκδοθεί προς τον σκοπό της εκτέλεσης ποινής ή 

μέτρου ασφαλείας στερητικών της ελευθερίας. Εντούτοις, ο ως άνω προαιρετικός λόγος μη εκτέλεσης 

προϋποθέτει να κατοικεί ο εκζητούμενος στο κράτος μέλος εκτέλεσης και το κράτος αυτό να δεσμεύεται να 

εκτελέσει την ποινή ή το μέτρο ασφαλείας σύμφωνα με το εσωτερικό του δίκαιο. 

Στην υπό κρίση υπόθεση όμως, το ένταλμα σύλληψης δεν εκδόθηκε προς τον σκοπό αυτόν, αλλά προκειμένου 

να διασφαλιστεί η παρουσία του κατηγορουμένου στο πλαίσιο της συνεχιζόμενης ποινικής διαδικασίας 

ενώπιον των ισπανικών δικαστηρίων. 

Όσον αφορά την παραγραφή της ποινικής δίωξης βάσει του ρουμανικού δικαίου, το Δικαστήριο επισημαίνει 
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ότι, για την επίκληση αυτού του λόγου μη εκτέλεσης, είναι αναγκαίο οι πράξεις να εμπίπτουν στην 

αρμοδιότητα του κράτους μέλους εκτέλεσης σύμφωνα με το δικό του ποινικό δίκαιο, πράγμα το οποίο δεν 

φαίνεται να ισχύει εν προκειμένω. Συγκεκριμένα, το ανώτερο ειδικό δικαστήριο επισήμανε ότι όλες οι πράξεις 

είχαν τελεστεί στην Ισπανία και συνιστούσαν αδικήματα φοροδιαφυγής εις βάρος των οικονομικών συμφερόντων 

της. 

ΥΠΟΜΝΗΣΗ: Με την προδικαστική παραπομπή τα δικαστήρια των κρατών μελών μπορούν, στο πλαίσιο της 

ένδικης διαφοράς της οποίας έχουν επιληφθεί, να υποβάλουν στο Δικαστήριο ερώτημα σχετικό με την ερμηνεία 

του δικαίου της Ένωσης ή με το κύρος πράξεως οργάνου της Ένωσης. Το Δικαστήριο δεν αποφαίνεται επί της 

διαφοράς που εκκρεμεί ενώπιον του εθνικού δικαστηρίου. Στο εθνικό δικαστήριο εναπόκειται να επιλύσει τη 

διαφορά, λαμβάνοντας υπόψη την απόφαση του Δικαστηρίου. Η απόφαση αυτή δεσμεύει κάθε άλλο εθνικό 

δικαστήριο ενώπιον του οποίου ανακύπτει παρόμοιο ζήτημα. 

Ανεπίσημο έγγραφο προοριζόμενο για τα μέσα μαζικής ενημέρωσης, το οποίο δεν δεσμεύει το Δικαστήριο. 

To πλήρες κείμενο και, εφόσον υπάρχει, η σύνοψη της αποφάσεως είναι διαθέσιμο στην ιστοσελίδα CURIA από την 

ημερομηνία δημοσιεύσεώς της. 

Επικοινωνία: Jacques René Zammit ✆ (+352) 4303 3355. 

Στιγμιότυπα από τη δημοσίευση της αποφάσεως διατίθενται από το «Europe by Satellite» ✆ (+32) 2 2964106. 

 

 

 
 
1 Η ονομασία που έχει δοθεί στην παρούσα υπόθεση είναι πλασματική. Δεν αντιστοιχεί στο πραγματικό όνομα κανενός διαδίκου. 

2 Απόφαση-πλαίσιο 2002/584/ΔΕΥ του Συμβουλίου, της 13ης Ιουνίου 2002, για το ευρωπαϊκό ένταλμα σύλληψης και τις διαδικασίες παράδοσης 

μεταξύ των κρατών μελών, όπως τροποποιήθηκε με την απόφαση-πλαίσιο 2009/29/ΔΕΥ του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2009. 
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